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Pesten csütörtökön decem ber 1838.

M etrjelen tá rsá v a l e i íy ii tt h e te n k é n t k é tsz e r  vasárnap  és csü tö rtökön . F é l évi d íjjá  helyben 
képekkel 5 f t. b o r ité k ta la n u l; postán  (> f t .  pengőben, b u d ap e stiek  évnegyedenkén t is vált 

ha tn ak  p é ld án y t. A’ fo ly ó ira tn ak  egyes s z á m a , vagy képe 12 k r .  p .p .

E L B E SZ É L É S.

Iram <?s gyermekei .
C M g*')

M ár Ieszállni készült a’ nap. Aram  feltakará  o ltá rá t szóllitván 
nő jé t Z é i n á t ,  fiait T h u b a l d o t  ’s T l i e r i s z t ,  és a ’ szőke 
fürtű  I z m a i  á t ,  im ádkoznának vele. C sak Zém a j ö t t , ‘s aggódva 
m ondta-el, miképpen T lnibald és T h erisz  m ég vadászaton késnek  , 
Iám ala p ed ig , k i ma vadat nem vala fizni, csak m ost tiint-el a’ h áz 
tó l. A ram  elejté  a’ szent k ö n y v e t; e ’ gondolat —  „ta lán  e lv esz tek 44
—  egybezavará felette szerető  le lkét. E zt annál inkább v é lh e tte , 
m ivel az alkonyat m indig jó k o r  haza szokta volt fija it szó llitn i, ’s 
e’ vadászó környékben  m ár sok  szom orú példa történt. — „ K e re s 
sük  , o keressük-fe l !44 —  szólít végre. H angjában  azon félelm et és 
aggódást leh e te tt észrevenn i, m elly  a’ lehető de m ég bizonytalan 
veszteségben az em ber sajátságai közé tartozik . E s valóban ki ne 
k é te lkednék  honm aradásukon , ha az évek á ltal kiszám ított testi 
erő tlenség ellen t állani nem fogott vala m ehetésöknek. M ert sok  
idő fo ly t-e l, m ióta az öregek nem  hagyhatók csak nehány ó rá ig  
is házuk küszöbét.— Istenhez ragaszkodás erős gyám ola az ö reg ség 
nek . M illy igen term észetes te h á t, ha vigasztalásul ez e laggo tt p ár
nak  is eszébe ju to t ta ’ vallásos buzgóság. Im ádkozáshoz kezd ették  le i
k ö k  tisztaságának  azon kifejezésével, m elly bizton k r  oltalm at a’ 
so rsnak  balra  fordulhatása ellen.

Kem ény és aggódásban szinte közép pontra h a la d ó i az éj , ’s 
az ifjak  m ég sem érkeztek-m eg . — „Z ém a! — mond ism ét A ram
—  bánat és ö rö m , szenvedés és jó llé t hű tá rsam nak  vall tégedet. 
Ö nérzetünk  igazán Ítélhet m últ boldog pályánk  fö lö tt. M ost teljes 
nyugalom ul egy  s irt ó h a jtu n k , m ellyben szebb é le t kezdetét véljük  
re jtezn i. D e ha e’ gyerm ekek  e lvesznének , szám olhatna- e m eg
nyugvásra határtalan  szeretetünk ?44 —  A ’ növekedő félelem  ’s bi
zonytalanság élénken hivta most em lékezetükbe a ’ bajnok O r d e -
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m á n a k ,  m időn sa já t gyerm ekét, T liubaldot, ápolásukra bizta v o lt, 
e ’ szavait: „É n  harczba m e g y e k , kedves A ra m ! m ert még férjfiú 
vagyok. (A tta lu s , a’ P ergam enoknak  k ir á ly a ,  ez időben állo tt n’ 
P arth o k k a l ellenséges viszonyban ). —  Jól tu d o d , inkább halál 
m int é let karába  té r  pályám  e l ; legyen tied e’ kicsin g y e rm e k , jó  
ö re g , vagy  v issza té rtem ig , vagy  örökre . N őm  a’ lá g y , az engedé
k en y  szivű J á r a ,  nem tudná békében ’s viharban bajnokká nevel
n i ;  ’s ezért, m ondom , légy  a ty ja  barátod gyerm ekének . A z t, mi
képpen ő enyiin , sokáig  titokba ta r ts d , hogy így  k incsem  el ne 
vakítsa T h e r isz e d e t, ’s T h erisz  őt testvérileg  sze re sse , szeretni 
m eg tanu lja . 11a az idő e l jö n ,  m ikor önállást nyerhe te tt m agának, 
tárd-fel elő tte  titkom at és titkodat. —  N ő m ,  Já ra  k eb e lén , ki h á
zadtól csak eg y  napi távu lságra la k ik , egy  csecsem ő is függ — adá 
tovább szavaihoz — lz m a la ; ő élni és halni nem  szünik-m eg e’ 
m osolygó lá n y k á é r t ; de ha an y ján ak  g y e n g e sé g e , m ellyet erőtlen 
színe élénken  m u ta t, jó k o r  halált sz ü ln e , neveletlen Izm alám at se 
hagyd  vadak m artalékául. N eveld ő t jó  A ram  hived ’s tisztelőd, 
O rdem a , em lékére ’s n e v é re !“

A z idő csak kevésre halado tt, midőn az árvaság ’s  anyavesz
teség  Izm alát A ram nak cngedé. — „ J á ra  többszer jövend-el T hu- 
bald já t anyailag  öszse csókolni — folytató az apa —  de ő okos lesz, 
hallgatn i és titkon  örülni fog általad kim ivelt e lm é jén e k , ’s mellje 
tág u lásán ak , érezvén az asszonyi e rő tlenséget egy  férjfiű  kiképzé
sében. K incs, gazdagság ham ar puhává teszi az ifjakat (h o g y  pedig 
k in o sh a lá l a ’ tu n y a sá g ,jó l é rte tte  O rd e m a , a ’ derék" b a jn o k ; (h a  
a’ m últ id ő k e t vizsgáljuk , a ’ henyeség  legnagyobb véteknek  ta rta
to tt)  — szóval, tedd mind ke ttő t boldoggá —  m onda végre —  és m int 
te  ezt cselekszed , ’s tenni óhajtód , áldás úgy  szálljon a lá  urtól éle
ted re  ’s h a lá lo d ra !“

E zeket beszélé búcsújánál a’ derék  fé rjf iú , könyek  köztt adván- 
á t k icsiny g y e rm e k é t; vissza többé nem t é r t , pedig T hubald ja 
m ár h u sz ad ik , lzm ala három m al kevesebb évet sz ám lá l; Já rá t is 
rég en  ta rtja  s ir ja  keblében. N em  csuda , ha e ’ szavak az öregek 
em lékezetükbe élénken  gerjed v én -fe l, bátortalanságot ön tö ttek  be
lő je k , nyugtalanítván in d u la ta ik a t, m elly  az öregség valam int ifjú 
ság  napjaiban rettenn i ’s érzékenyülni legkönnyebben tud. E ’ késő 
elm aradás egyetlen  eset volt az ag g  szülők előtt. F enyegető  veszély 
eseteiben, legigazabb ügyünkben is vádoljuk önm agunkat, m iért nem 
fordítottuk ez vagy amaz gondot a ’ dolog elm ellőzésére. M ég bi
zonytalanság szorongatta Á ram ot is; m ár is ezer m ódokat találgato tt 
m agában , m ellyekkel gyerm ekeit e’ szerencsétlen napon hon ta rt
hatni tehetségében állo tt volna. íg y  várá a’ k é t a g g , vigazlalás és
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b á n a t , rem ény és bizonytalanság gond ja  a la tt sokáig a ’ félelm es 
k ö v etk ezést.

III.
T hubald  és T lierisz parthi ifjak  voltak . — A ty jo k , az ősz Aram, 

’s any jok , Zém a, csendes egyszerűségben tö lték  m agános éveiket. 
T h erisz  és T hubald  m int testvérek  , Izm ala m int O rdem a leánya ne
velkedtek . G azdagok testi szépségben , nagyok  erőben  , élesek el
m ében. A y ila z n i, o roszlánra! küzdeni senk i náloknál jobban nem 
tudott. T herisz bizonyosabban pattan tá ivét T h u b a ld n á l; ha legtöb
bet te tt is, arró l legkevesebbet szó llo tt; de T hubald  azonkívül, hogy 
kicsin do lgokat c se le k e d e tt, azokat nagygyá b eszé lte , és szeretett 
dicsérveem legettetn i. T h erisz  szelíd erkölcsű, Thubald  p a jzá n , m ég 
is kom oly  vala ; arczának titkos , g y ak ran  oknélküli elsö tétlése az 
édes bizodalom és m eghittség  ellenségének  nevezte őt. T herisz  
é lénk  és v id á m , T hubald  tá rgyakon  m élyebben függni szerető volt. 
M indazáltal e’ vérm érsék le t különbségeiben is szüléiket egyform án 
tiszteletben tá rták . E s bátor T hubaldo t hajlandóság ham arabb fog
ta  volna balságokra v ez e tn i, m ég is igyekezett m agának rendszabá
ly o k a t gondolni, m ellyeket élete m intájául ta r ts o n ; és éppen ez a z ,  
mivel m agát szüléi e lő tt szere te tre  m élta tó ; ez a z ,  m i által, őket 
te ljesen  tisztelni lelkében fekvék.

T h erisz  Izm alát sz e re tte ,  ’s a ’ szerelem  azon tíizével szoritá 
kebléhez , melly örök tartósságot ig é r ,  ’s Izm ala akaratlanu l is m é
lyebben tudta azt baráti vagy  rokoni érzelem nél viszonozni. Izm a
la ,  a ’ bájos h ö lg y , m elegebben tudott szeretni a ’ napnál érzelm ei
n ek  azon tisz taságában , m elly a’ gyöngéd ’s  erényes asszonyi k e 
belnek ragyogó tulajdona. M egism erd ham ar A ram ban azon lelkü- 
le te t , m elly egy  kedvező pillanatban nek i a ’ bo ldogságo t, T h erisz  
kezét, fogná ajándékozni.

M ennyire ohajtnánk  nyugalm as é le te t e’ pár szerelm ére, h a  T h u -  
b a ld tó l, k i Izm alát m ély hallgatásban ugyan , de nagyon  ’s kim ond- 
hatlanul sz e re ti , nem kellene ta rtanunk . O  n ém a; de nem tesz lé 
p é s t,  nem egy te k in té s t, m elly  m érhetlen érzéseit elárulni ne tudná. 
E le t ,  e rk ö lc s , ’s más boldogsága szerelm énél k isebb . M időn ezer 
k in t ’s fájdalm at é r e z , e ’ gondolattal — „T h e risz  és Izm ala eg y 
m áséi45 — érkezik  az meg. Szerelm ének ’s h a ra g ján a k  oroszlán nem 
á l l - m e g ;  sokszor elragadó hévvel v ág ja  a ’ rengeteg  fiataljait ’s 
a ’ hajlongó patakok  bogácsait, hogy dühe cs illapu ljon , m it az érzés, 
m iképpen Izm ala, m ig T h erisz  é l ,  övé nem  le h e t ,  tám aszt keblé
ben. Illyenkor tud m agában legm élyebben küzden i; illy  esetben
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határozó eg y k o r tervül is a ’ derék  T herisznek  h a lá lá t, k it  boldog
sága akadályának  tek in te tt. — „N ek i dőlni k e ll! ‘j —  sokszor tö- 
p rönködék m agában , inig u tó já ra  tervéhez fogott.

A ’ szokatlan e lm a ra d á s , (Aram  és Zém a a g g ó d á s a , Izinala 
kereső  szándéka ’s indulása a ’ rengetegbe, miképpen mind egy napon 
tö r té n t ,  könnyű felgondo ln i: de hogy .Thubald terve is e’ napra volt 
határozva, éppen ezen okokból következik . — T h e r is z t,  vele T h u - 
baldot a ’ tisz ta  hajnal vadászatra csalta. N yil és hegyes tő r volt 
fegyverük . M ár m élyen haladtak  a’ sűrű e rd ő b e , m é g is  vadat nem 
p illan thattak-m eg. — „ T h e r i s z ! te  e rre  vedd utadat —  mond végre 
T lu iba ld , kezével egy  bozótos o ldalra  m utatva — két utón ham arabb 
akad szerencse — hangja a ’ folytonos harcztó l, m it keb lének  ki ke l
le tt á l la n i , észrevehetően re sz k e te tt; ’s m agyarázato t a d h a t, m i
képpen rósz szándékát e’ napon czélzá véghez vinni. Az ebek cse
vegésükkel m ajd lassúbb m ajd szaporább riadást ad tak  a’ renge teg 
nek. H a bokor z ö rd ü lt , vagy szél zúgott , vagy  csendesen rezgeti 
a ’ fa lev é l, Thubald szívdobogását velők lehete hallani. A lattom os 
szem m el k isé ré  T h erisz  lépése it; de valahányszor felvonta az ölő 
ny ila t, mind annyiszor bágyadt erő tlenséggel ereszfé azt v issza; m ert 
nagyobb zavarodása soha sincsen a ’ lé le k n e k , m int azon perez 
előtt, m ellyben gonoszságot a k a r  lé tre  hozni.

A ’ nap fénye szinte e lm ú lt, m időn T herisz  T hubaldot régen 
elő re menni v é lv e , haza felé s ie te t t , hogy  atyjával az ősz patriar- 
chával, lenyugvót im ádkozzék. T hubald  vizsga szem e nem  esett-le 
ró la ;  k isé ré , m int őré a ’ foglyot.

M ost alig  nehány lépésre oroszlán ug ro tt elő a ’ siirű bozót
ból ; viselete éhé t á ru lta-e l. Sebes fordulással tám adta-m eg T h e 
riszt, k it á llatisága zsákm ányául nézett. T itk o s  m egnyugvással vár
ta  T hubald  e’ tö rtén e t v é g é t, ö rü lv én , hogy  a ’ sors lett eszköze 
boldogságának. T h erisz  elveié ideg jérő l a’ n y ila t, bordáján tette 
azon m e tsz és t, m ellyel az ó riás vadnak fe jé re  irányzott. D üh és 
szilaj harag  ragadá-el az á l la t-k irá ly t, egy  ugrással ak a rta  sem m i
vé zúzni hatalm as e l len ség é t; midőn az egybefonódott bokrok  kö
zül vastag  serényes nyakába halált vivő nyil v illám lott. T hubald , 
k i e’ je len e te t T h erisz  ügyességének  tulajdonító , m ás veszélyeseb
bet küldött testvére keb lébe. E gy  elhaló siko ltás követte e ’ lá t- 
m á n y t; e’ siko ltás a ’ kereső  Izm ala m elljéből sz ak a d t-fe l, k i m ég 
csak m ost é rk e z e tt-m e g , midőn a’ dühös vadat előre e le jlék  ügyes 
kezei. K éső n , bár jó l  lá tta  ő a’ gy ilkos T hubaldot, s e jd ité , hogy 
szerelm éért van e1 v eszé ly ; — de egy lassú k i n ,  melly e’ véres
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pillanatban fog ta-át tiszta k e b lé t , e m b e rt, tá ja t ,  szó t, és v ilá g o t, 
m in t tébolyodottal egyszerre  fele jte tett vele.

T h e r isz  m eghalt te ljes ifjúságában és e re jéb en ; fólúUe litw a- 
la  ü l ,  m ellette a’ levert oroszlán nyúlik-el; hideg sebét hű ebe nyalja. 
C sendes minden a’ m ár leszállóit estén , csak  Izm ala keblében zajos 
harcza. — „A h  jó  A r a m , o kedves Z é m a , nyög o llyko r ollykor — 
nek tek  e’ te lte t bem ondan i, ujahb gy ilko lás lenne. Jö jje te k , ha 
reg g e l a ’ nap fe l jö n : lássátok , m iképpen T h e risz  és Izm ala halálban 
is eg y m ásé i!“  — M inél m élyebben szállott az é j ,  annál mélyebben 
jö tte k  Izm ala fájdalm ai i s ,  inig a’ reggel h idegen ta lá lta  fölötte 
m eleg  keblét.

IV.

T hubald  m indent tu d o tt ; tudta, m iképpen Izm ala sa já t testvére, 
T herisz , Izm ala szerelm ese, a’ kegyes Aram egyetlen  fija. T e tte 
te tt isten te lenséggel m ent az apai h ázh o z , hogy  ott, m int hű testvér, 
rész t vegyen bánat és s ira lo m b an ; akaratlanu l a ’ k eg y es család 
titk a it érte tte -m eg  — olly t i tk o t ,  m elly  m é rg e t, k ig y ó t, ezer gy il
koló  tő rt ontott egyszerre  keblébe 'A ’ késő  bánat nő ttön  n ő tt ,  az 
öntudat rágó  k in ja határtalan  lett. T ávozott A ram  h ázá tó l, honnan 
minilen előbbi ny u g alo m , k ed v , és öröm  egészen elköltözött. Szik
lákró l sz ik lák ra  b o lyongo tt, oroszlánok barlangjába fek ü d t, hogy 
dühös vadra ta lá l jo n , m elly kárliozatos életé t körm ei köztt o ltsa-el. 
Íg y  já rt k e l t ,  inig átkával vesztére talált.

Kem ény ’s félelem  nem soká vívtak az agg  pár keblében. 
A ’ gyászh ir ham ar m eg érk eze tt, hogy elhozza a ’ halálos levere- 
tést. T h erisz  m erevült m elljéből Thubald  je g y e it  nyila irtózással 
v o n a to tt-k i; de későn a r r a ,  hogy é le te t ad jon . Izm ala és T herisz  
a ’ re  igeteg h 1 J a i ; A ram  pedig és Z ém a b á n a to t, szom orúsá
g o t , fájdalm at és keserűsége t a’ sirig  váltogatva szenvedtek.

H o g y  e’ család é le té t nem  kelle tik  k ö ltem ények  országába 
szám ítan u n k , az ősz A ram  kővé vált o ltá ra  te ljes bizonyságul 
szo lgálhat. gyom  Dániel.

K Ü L Ö N F É L E .
N e v e z e t e s  á l o m .  A ’ reggeli köd még hegyek felett  ú sz o t t ,  azon 

hegyek  f e l e l t ,  mellyek  alatt I i e d c l i f f , e g y  amerikai kis város fek sz ik ;  az 
utakon azonban, mellyek e’ városkába v e z e tn e k ,  minden tájról nyüzsgött  a’ 
nép. Aylesburyban minden bolt zárva v o l t ,  a ’ nagy  pöröly nem zúgott  az 
üllőn; utszákon semmi nemű kocsi  nem l á t s z é k ; mi tö b b ,  még a’ fogadó is 
zárva volt , és kulcsa a ’ tulajdonossal e g y ü t t  fennebb említett  városka fele 
vándorolt;  s z ó v a l ,  minden a/.t mutatá, hogy  ott valami rendkivülies törté
netid. A’ város közelében mind Imllúinzóbb lön a’ neptömeg; férj f iá k ,  a sszo 
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nyok , gyermekek , lovak , kutyák tarka vegyületben haladtak előbbre. És  
í g y  a’ varoska zsúfolva volt  emberrel , mielőtt a’ nap sugarai a/.on völgybe , 
mellyben fek üd t ,  hatottak volna. A’ fogadóban iszonyú zaj zs ibongott;  utszáil 
régi ismerősek üdvözölték egymást;  a’ lovak dobogtak, kutyák ugattak , a s z -  
szonyok fecsegtek , gyermekek sirtak ; szóval minden talpalatnyi hely vad 
forrongásnak bélyegét vise lé .  Azonban e’ hullámzó tömegből nem lehete ki
látni , mért sereglctt össze. A ’ hegy lábánál fekvő régi kő-börtön falai kö/.tt 
eg y  más nemű jelenet  mutatkozék e’ közben a’ szemnek. Nedves , s ö t é t ,  és  
Csak Csekély nyitáson belopózntt napsugár által v i lágított  börtönlyukban , lán-  
czokkal terhelve , e g y  élete végéhez közelgctni látszó szerencsétlen feküdt. 
K evés óra előtt  érkezett  hozzá hű neje ’s  kisded leánykája messze földről , 
h o g y  a’ sir szélén szeretett  férjét még egy szer karába zárja. Kölcsönös ér
zelemmel feküdlek egym ás keblén , ’s a ’ korány első sugáraiva! háladaluk 
zengctt -fe l  a’ mindenek a tyjához,  ú g y , hogy a’ foglyár füleinek sem bátor
kodott hinni. E g y  gy i lk os  hangja Volt-e vagy  neje és g y erm ek éé?  E ’ rövid 
találkozásnak is véget  kelle vetni. A ’ szerencsétlenek egy mást mennyei a ty -  
jok oltalmába ajálván , e lv á l ta k ;  a ’ férj és  a t y a ,  hogy  sorsának elébe a’ 
vérpadra lépjen , a’ nő pedig., hogy fáradalmas utját hóna felé fo ly tas
sa .  A lig  távozott  el neje ,  a ’ megítélt azonnal mély álomba merült. Ez em
bernek neve C r e e l  J a s o n  v o l t ,  ’s h a zá ja ,  miként á ll itá ,  Virginia. É szak
ról haza tértté közben befogatott és  halálra Ítéltetett bizonyos gy i lkosság  
gyanúja m iatt ,  mellyet e g y  utazón, ki vele huzamósb ideig v á n d o ro lt ,  c s e 
kély pénzösszegért követett  volna el. Ez  utazót egy  tanyán , közel Redeliff-  
hez , hol az éjt cltöltek , ágyán torok-m etszve találták. C r e e l  ártatlansága  
bebizonyitásaul égre földre h ivatkozók ,  ’s erősen á l l i tá ,  hogy  a’ gy i lk o ssá g 
nak a lvása  közben kellett  m egtörténni: de a ’ körülmények ellene bizonyítot
t a k , és noha semmi pénzt nem találtak nála , ‘még is a’ redeliffi köbörtönbe  
hurczolták , és  törvény fára Ítélték. A ’ kivégzésére rendelt nap felviradt, a ’ 
vérpad már készen á l lo tt ,  és  a ’ minden részről összecsődült  nép riadva zaj- 
g á :  „ki a' gyilkossal!1* Végre az óra t izenegyet ütött, ’s  nem lehetett tovább 
késedelinezni.  A ’ börtönbe lépett törvényszolgák felrázva álmából C r e e l t , tud
tára adák ,  hogy  az ó r a je le n  van. Már vezetni a k a r tá k ,  midőn az álmából 
fe lköltött —  újszü löttként  égre tek intett ,  és  „ h a l i ,  e z  á l o m ,  e z  á l o m ! 11 
kiálta csudálatos hangon. —  , „M icsoda álom?111 —  kérdé a’ s e r i f f ,  a’ ha
lálra itélttnek különös maga viseleté  által f igyelmessé tetetve. —  „Azt  álmo
déin — i g e n ,  igen — azt  álniodám, hogy  mi közben ö n ,  se r i f f  u r ,  a’ vér
padon halálos Ítéletemet fe lo lvasná , egy  ember tolongott keresztül a’ soka
sá g o n ,  ’s élőnkbe lépett eg y  fejér kalapos , szürke ö l tö n y é é , nagy' szürke  
barkós ember. Feje felett eg y  madár lebegett  ’s azt  károgá : „ E x  i t t ,  L e -  
v i s ,  a z  u t a z ó n a k  g y i l k o s a . 11 — A’ ser iff  és  követői kis szünetig  
habozva állván , egym ás köztt tanakodni k ezdettek;  ’s minthogy az álmoknak 
azon környékben nagy hite le v a n ,  hogy a ’ leirtt férjfi után szorgalmasan  
vizsgálódjanak, e ltökélték. — A ’ börtön ajtai felpattantak, ’s halványon és  
reszk e tve ,  de sorsa  végzetének hódo lva ,  kezében imádságos könyvvel, inga  
vérpad felé a ’ szerencsétlen . A lig  ért-fel  azonban a’ lépcsőkén, kémlelve fu
tott keresztül tekintete a’ néptömegen. A ’ seriff  felolvasta í té letét;  a’ bol
dogtalanénak szorongása perezröl perezre nőtt;  kétségbeesve tekintett  körül,  
feje melljére hanyatlott,  és keservesen sohajtozék : de midőn szemeit ismét fel
v e t ő ,  a’ lábtótól alig 0  lábnyira e g y  férjfi á l lo t t ,  egészen hasonló az általa
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leirtthoz. —  „ E z , ez  i t t , L e v is  , az utazónak g y i lk o s a !“  — kiáltá a’ halál 
révén á l lo tt ,  lángzó tekintetlel. — Az idegent azonnal e l fo g tá k ,  ki egy ele
ve  igyekezett  megmenckcdni; de midőn látta , hogy minden eröködése süke- 
retlen , megvallá hu n ét ,  ’s  a’ dolgot körülményesen le írv a ,  a’ rablott pénz. 
nek eg y  részét is visszaadta, é s  megmondd , hol lehet más részét is  megkapni. 
E’ vallomás után a’ hatóság kezébe adatott. C r e e l - t  azonnal szabadon bo
c s á tó k ,  és ő a’ vérpadról őrültként rohant- lc  és  el. Ez eset  után három 
nap múlt el. Creel e ltűnt;  a ’ birák azonban a ’ fejér kalapos szürke öltönyös 
és barkós férjfi vallomása által mondhatlan zavarba jö t t e k , mert az most már 
szabadon m egva l lá ,  hogy  ö az elítéltnek neje. A ’ szahaditás tervét t. i. a’ 
börtönben készítették.  Valljon C r e e l  valóban gyilkos v o l t - e ,  mind eddig bi
zonytalan. Az asszony rövid fogság után szabadon b o csá t ta to t t ,  é s  azóta sem 
róla sem férjéről nem hallott senki.

D r á g a  l e v é l b é r .  Angol országban keményen meg van ti ltva az 
újságokba levelet  zárni. Minapában a' maclesfieldi postamester a ’ londoni fő 
postahivataltól utasítást kap ,  htfgy a ’ m egérkezett  újságoknak egy ik  megne
vezett  számát vigye althoz, kinek sz á l l ,  és  f izeties£eu-le  1 font sterlinget és 
2  si ll inget ( 1 3  ft.  12 kr. c. p .)  azon lev é lér t ,  melly  a’ hírlapba van zárva  
( a ’ hírlap postabére legfölebb egy  pennyt tett  v o l n a ) .— és ha fizetni vonakod
nék , törvény áthágásáért  idéztesse hatóság elébe.

F u r c s a s á g o k  s z e m l é j e .
R e n d e z i ]  P i p i s k e .

Motto : „Frobsinn mein Z ie l!“
JOII. STBAUSS.

9 0 )  T a l p r a  e s e t t  v á l a s z .  V ig  „halloh“-zássa l  ügetett  eg y  kis  
vadásztársaság nynlat  zaklatott  agarai u tán ,  mellyek egy  erdő-saroknál a’ 
száguldó füles után bekanyanyarodva eltűntek. G yurit ,  a’ szomszéd falubeli 
czigány k o v á cso t ,  ki az erdő-saroknál dúdolva jött  elébek , szapora hévvel  
kérdezé egyik v a d á sz :  ,h e j ,  m ore ,  nem láttad agarainkat?1 — „ V a g y  igen 
bizs én “  —  lön a’ pörölyök mesterének válasza. —  ,Megforditották-e már 
a’ nynlat —  „N em  bizs azt  u ram , mert még most is  a’ -sörös fe le van  
künn.‘a *

9 1 )  J o b b  a’ t ö b b  a’ k e v e s e b b n é l .  —  ,Giacomo ! —  monda 
egykor cgy\ nyugalmazott tábornok szakácsához , ki a’ jó magyar bortól több 
Ízben m egszokott  ködösödéi— azt mondják, hogy te örömest felhői pentesz eg y -  
eg y  pohár bort!1 —  „Már az gyalázatos rágal,om excellenza —  lön Giacomo 
válasza — mert én e g y - e g y  palaczkot is örömest  k iürítek.“  *

9 2 )  J ó l  g o n d o l k o z ó  u t a s .  Bizonyos dalnok kinpadra cs igázván  
e g y  dalszerepet, fülsértöleg gajdolt, és  fajankó módra játszott . Nehány bérlett 
tapsoló még is  hólyagokai vert tenyerén ; a ’ müertö közönség pedig fütyült.  
Csak e g y  nr kiáltozó a ’ földszinen ur! * * # 01 ' !  i tt  maradjon! itt ma
radjon !“  —  Hiába tomboltak, fütyültek mindnyájan; a ’ stentor torkú tapsosz
tót el nem némithaták. V égre eg y  ifjú a’ tapsolóboz lépvén, elhatározva kér-  
d é : ,„uram , hogy kiáltozhatja ö n , „ i t t  maradjon!“ —  hisz’ ez az ember bí
rálaton alól van .‘“  —  „ É p p e n  a z é r t  u r a m  —  válaszoló  nyugottan a* 
kiabáló •— é n  u t a s  v a g y o k ,  ’s  h o l n a p  t o v á b b  m e g y e k ;  h a
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i t t  m a r a d  e z  e m b e r ,  m á s u t t  l e g a l á b b  n ő m  f o g  b o s i o i -  
t a u l.“  •

EM LÉKM ON D Á S.

É g  a d o m á n y a .
A ’ boldog ország szent palotáiban 
N yer  a’ sokat  tűrt virtus igaz nevet :

I t t  megvetést ,  mint ismeretlen,
■Szenved az emberi büszkeségtől.

0 !  csak te látod , mennyei bölcseség  
Az embereknek sz íve ike t;  te adsz 

N ekik  m e g ére t t , hiv ta n á c s o t ,
’S  szent tüzet a ’ je les  érdemekre.

V IR Á G .

M a x i  m á k .  A ’ gyengéd  érzés rózsához h a so n l í t ,  mellynek illatjában 
gyönyörködhetünk, de hozzá nem kell nyulnnnk.

A ’ szeretet  teremtője h iá s á g ,  dajkája hizelgés .
Mielőtt valakivel  titkot közö lnénk, arra engedelmet kellene  kérnünk, mi

vel öt ol ly k incs gondviselőjévé akarjuk tenni , mellyet nehéz megőrizni.
KOVÁCS M A M A .

S z ó r e j t v é n y .
F ő h árm át jnhseregbé te led . V ég p á r  saruban já r .
Nősző ellensége e g é sz : V ég hárm a czipőé.

p é n z e s  JÁ N O S Aradiul.

Előbbi re j tv é n y : l a p .

F i g y e l m e z t e t é s  — F.z érnek u iúsű  hónapja fe ltű n v é n  , e' fo ly ó 
ir a t  m in d  tú ru la lb  lukó m ind budapesti t. ez. p á r t fo g ó it  t is z te le tte l  f ig y e l-  
m e z te tj i ik ,  hogy la p ja in k  jö v ő  1 8 3 9 - t i  évi szám aira  az e ló fze té s  általánosan  
m e g n y it ta to t t .  M in él fo g v a  kér jü k  a ' t .  p á r tfo g ó k a t  , m ell áztassanak akár  
p o s t á n a k á r  l ’esten a ’ k iadó  h iva ta lban  fo ly ó ir a tu n k r a  m ár m ost m egten
n i az e lő f iz e té s t , nehogy elkésvén a’ rendelés , m in th o g y  ré sz in t a ’ b oríté 
kok nyom ta tása  ha m a r m eg n em esh etik , ré sz in t a ’ szerkezének nem adatnak  
tu d tá ra  a zo n n a l a z e lkésett ren d e lések , a’ t .  elő fizetők fé lb en sza ka sz lva  ’s 
a a jtó su k  ellen későbben ka p já k  v j  évi la p ja ika t. — Jövő  évi la p ja in k  va
la m in t e d d ig i a lakjokban  és díszükben m aradnak-m eg  , ú g y  ed d ig i szerke 
zetük s z ilá rd  e lveit is  viselve f i  ly v á s t f in o m  velin  p a p iro so n , ’s a’ szo ko tt  
képekkel jelennek-m eg .  —  A z  e lő fize tési d i j  fé lé v re  p o s t á n  6 f t .  —  
h e l y b e n  bo ríték  n é lkü l  5 f t .  —  b o ríték ka l  5 f t .  24 k r . ezüst pénzben.

S zerkez i B l á t r a y  G á b o r ,  halp iaczon a l u l ,  a ’ D una  p a r tjá n . 114 izám  a l a t t  

Nyomt. T r a t t n e r - K á r o l y i ,  úri  utsza 612.
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